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Un número creciente de abuelos y otros parientes 
se encuentran actuando como los padres de niños 
cuyos padres no pueden cuidar de ellos. Algunas 
veces, el arreglo (que también se refiere como el 
cuidado familiar) es un arreglo informal y privado 
entre los padres y los proveedores de cuidado 
emparentados; en otras situaciones se involucra al 
sistema de bienestar infantil. Esta hoja informativa 
está diseñada para ayudar a los cuidadores familia-
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secciones incluidas:

Los distintos tipos de cuidado familiar
Como se involucra el sistema de 
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res—incluyendo a los abuelos, tías y tíos y 
otros parientes que cuidan de los niños—a 
que trabajen efectivamente con el sistema 
de bienestar infantil.�

El sistema de bienestar infantil varía de 
un estado a otro, pero por lo general es un 
sistema que incluye a las agencias públicas 
tales como los departamentos de servicios 
sociales o a los departamentos de servicios 
para niños y familias.� Estas agencias trabajan 
a menudo con las agencias privadas de bien-
estar infantil para proporcionar servicios a las 
familias y los niños. La ley requiere que los 
trabajadores sociales en estas agencias asegu-
ren la seguridad, el bienestar y los arreglos de 
vivienda permanente de los niños. Sus res-
ponsabilidades incluyen investigar las denun-
cias de maltrato de menores y encargarse de 
los servicios para los niños y las familias.

Esta hoja informativa se dirige a un 
número de temas pertinentes para los 
cuidadores familiares:

Los diferentes tipos de cuidado familiar, 
incluyendo el cuidado privado, el 
cuidado voluntario y el cuidado de 
crianza temporal

Cómo y cuándo el sistema de bien-
estar infantil se involucra en el 
cuidado familiar

Lo que los cuidadores familiares pueden 
esperar del sistema de bienestar infantil

� Se puede encontrar una guía completa para trabajar con 
el sistema de bienestar infantil en McCarthy et al Guía para la 
familia sobre el sistema de bienestar infantil en http://gucchd.
georgetown.edu/files/products_publications/AFamilysGuide_
SpanishVersion.pdf. (Para la referencia completa, vea la 
bibliografía.) 
� Información especifica de cada estado para los 
cuidadores familiares está disponible en el sitio web 
del Children’s Defense Fund en www.childrensdefense.
org/childwelfare/kinshipcare/fact_sheets/. 
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Los servicios disponibles y cómo se puede 
acceder a ellos

La participación de los tribunales

Los arreglos de vivienda permanentes 
para los niños

Recursos adicionales

Bibliografía 

 los distintos tipos 
de cuidado familiar

Los niños pueden llegar a vivir con los 
abuelos y otros parientes de varias maneras, 
y solamente algunas de estas maneras 
involucran al sistema de bienestar infantil. 
Los arreglos para el cuidado familiar gene-
ralmente se clasifican bajo tres categorías: 
(�) cuidado familiar privado, (�) cuidado 
familiar voluntario y (3) cuidado de crianza 
temporal familiar.3

El cuidado familiar privado, que 
también lleva el nombre “cuidado fami-
liar informal,” se refiere a los arreglos que 
hacen los padres y otros miembros de la 
familia, sin ninguna participación del 
sistema de bienestar infantil o de los tri-
bunales. Un padre puede dejar a sus niños 
con un abuelo mientras viaja fuera del 
país, o una tía puede cuidar a sus sobrinos 
cuyos padres están enfermos o no pueden 
cuidar de ellos. En estos tipos de arreglos, 
la custodia legal de los niños permanece 
con los padres, y los padres pueden legal-

� Para más información sobre ésta terminología, vea Malm y 
Geen’s (�00�) “When Child Welfare Agencies Rely on Voluntary 
Kinship Placements” en www.urban.org/publications/��07��.
html
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mente recuperar a los niños en cualquier 
momento. En estas circunstancias los 
cuidadores familiares pueden tener difi-
cultades para registrar a los niños en la 
escuela, obtener seguro médico, autori-

zar el cuidado médico y obtener otros 
beneficios, porque no tienen la custodia 
legal del niño. Por lo general, el único 
tipo de asistencia económica disponible 
para los cuidadores familiares en este tipo 
de arreglo es el programa de ayuda para 
familias necesitadas solamente para los 
niños (TANF, por sus siglas en inglés), 
para más información vea la sección titu-
lada: “Servicios.”

El cuidado familiar voluntario se 
refiere a las situaciones en las cuales los 
niños viven con parientes y se involu-
cra al sistema de bienestar infantil, pero 
el estado no asume la custodia legal. En 
algunos casos, un tribunal ha colocado a 
los niños con parientes, y en otros casos 
la agencia de bienestar infantil hace un 
arreglo sin la participación del tribu-
nal.� Este tipo de cuidado familiar cubre 
una gran variedad de circunstancias y 
varía mucho de estado a estado. Algunas 
situaciones que pueden resultar en el 
cuidado familiar voluntario incluyen las 
siguientes:

Los trabajadores de bienestar infan-
til encuentran señales de abuso y 
descuido de menores por parte de 
los padres, pero la evidencia no es lo 
suficientemente seria para poner a los 
niños bajo la custodia legal estatal; en 
lugar de ello, los trabajadores sociales, 
los padres y los parientes se ponen de 
acuerdo en un arreglo de cuidado fami-
liar voluntario para que los niños vivan 
con el pariente.

� Para una discusión más completa sobre este tipo de cuidado 
familiar, vea Ehrle, Geen y Main’s (�00�) “Kinship Foster Care: 
Custody, Hardships, and Services” en www.urban.org/url.
cfm?ID=��089�&renderforprint=�&CFID=����69�&CFTOKEN=
6�858��0.
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La custodia física se refiere al lugar 
donde vive el niño. Si sus nietos, 
sobrinas o sobrinos viven con usted, 
entonces usted tiene la custodia física 
de ellos. Usted puede alimentarlos y 
vestirlos, ayudarles con sus tareas y 
cuidarlos cuando se enfermen.

La custodia legal se refiere al derecho 
legal que tiene una persona para tomar 
decisiones sobre los niños, tal como 
dónde viven. Los padres tienen la 
custodia legal de los niños a menos que 
voluntariamente le den la custodia a 
otra persona (Por ejemplo, se manda 
al padre al exterior) o un tribunal le 
quita este derecho a los padres y se lo 
entrega a otra persona. Por ejemplo, 
un tribunal puede otorgar la custodia 
legal a un pariente o a una agencia 
de bienestar infantil. Quienquiera 
tenga la custodia legal puede registrar 
a los niños en la escuela, dar permiso 
para el cuidado médico y dar otros 
consentimientos legales.

La misma persona no necesariamente 
tiene la custodia física y la custodia 
legal. Por ejemplo, como abuelo, usted 
puede tener la custodia física de sus 
nietos porque viven con usted pero la 
madre de los niños aun puede tener la 
custodia legal, o la agencia del Estado 
puede tener la custodia legal.
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Bajo la orientación de los trabajado-
res de bienestar infantil, los padres 
voluntariamente colocan a los niños 
con parientes mientras ellos (los 
padres) reciben tratamiento para el 
abuso de drogas o alcohol, o una 
enfermedad mental.

Algunas jurisdicciones requerirán que los 
padres firmen un acuerdo sobre la colo-
cación voluntaria cuando se coloquen 
a los niños con parientes. En muchas 
situaciones, se hace el arreglo de cuidado 
familiar porque los padres entienden que 
si se niegan a colocar voluntariamente 
a los niños con parientes, la agencia de 
bienestar infantil se presentará al tribunal 
para pedir al juez que remueva a los niños 
del cuidado de los padres y le otorgue la 
custodia legal al estado.

En el cuidado familiar voluntario, los 
niños se encuentran bajo la custodia física 
de los parientes, pero pueden permane-
cer bajo la custodia legal de los padres, o 
los padres pueden ceder temporalmente 
la custodia legal a los parientes. Algunos 
estados tienen formularios de consenti-
miento que los padres pueden firmar para 
permitir que los cuidadores familiares 
tengan algunos poderes para tomar deci-
siones sobre los niños (por ejemplo, para 
buscar tratamiento médico o registrar a 
los niños en la escuela).

El cuidado tutelar (o por el estado) 
familiar, que también se conoce como 
el “cuidado familiar formal” o “cuidado 
familiar público” se refiere a los casos 
donde se coloca a los niños bajo la cus-
todia del estado por un juez, y el sistema 
de bienestar infantil coloca a los niños 
con los abuelos u otros parientes. En estas 

•
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situaciones, la agencia de bienestar infan-
til, la cual actúa en nombre del estado, 
tiene la custodia legal y debe responder al 
tribunal, pero el pariente tiene la custo-
dia física. El sistema de bienestar infantil, 
en colaboración con la familia, toma las 
decisiones legales sobre los niños, lo cual 
incluye decidir donde vivirán. La agencia 
de bienestar infantil también es respon-
sable por asegurar que los niños reciban 
cuidado médico y asistan a la escuela. Si 
el tribunal ha aprobado la visitación con 
los padres, el sistema de bienestar infantil 
es responsable de asegurar que las visitas 
ocurran entre los padres y los niños. En 
el cuidado familiar, los cuidadores de los 
niños tienen derechos y responsabilidades 
que son similares a los de los padres del 
sistema de cuidado de crianza temporal 
no familiar. 

 Como se involucra 
el sistema de 
bienestar infantil en 
el cuidado familiar

La participación del sistema de bienestar 
infantil en las situaciones de cuidado fami-
liar varía de estado a estado, debido a que 
cada estado tiene sus propias leyes y prácti-
cas que gobiernan estas situaciones. La par-
ticipación también varía de caso a caso, lo 
cual depende de la edad del niño, la seguri-
dad del niño, la custodia legal y otras varian-
tes. Si los niños indígenas estadounidenses 
o nativos de Alaska están involucrados, 
se debe seguir la Ley para el Bienestar del 
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Niño Indígena (The Indian Child Welfare 
Act—ICWA).� 

Un trabajador del sistema de bienestar infan-
til puede ser la persona que inicialmente 
se acerca al abuelo u otro pariente y le pide 
que cuide a los niños. En otras situaciones, 
la familia puede ponerse en contacto con el 
sistema de bienestar infantil para solicitar 
ayuda. Algunos ejemplos de estas dos formas 
de contacto se mencionan aquí. 

El sistema de bienestar 
infantil inicia el contacto

Se hace una demanda de maltrato de 
menores o de negligencia. Los servicios 
para la protección de los niños verifican 
cada demanda de maltrato de menores 
según las políticas y las prácticas de cada 
estado. Si los investigadores creen que 
los niños están en peligro en su propio 
hogar, se les puede remover del hogar 
inmediatamente. A menudo, los trabaja-
dores buscan a un pariente para que cuide 
a los niños hasta que el caso se presente 
en el tribunal. Si el caso se presenta ante 
el tribunal y los cargos son fundamenta-
dos, el tribunal y el sistema de bienestar 
infantil pueden seleccionar a los parientes 
para que cuiden a los niños hasta que un 
padre pueda cuidar de ellos o se pueda 
hacer una colocación alternativa. 

Los padres son arrestados. La policía 
puede arrestar a un padre o ambos 
padres pero estar dispuesta a dejar a los 
niños con un pariente. En tal caso, la 

5 El La Ley para el Bienestar del Niño Indígena (Indian Child 
Welfare Act -ICWA), P.L. 95-608, estipula que las tribus tienen el 
derecho de estar involucradas en el sistema de bienestar infantil 
y la asignación de los niños de las tribus. Para más información, 
visite el sitio Web del National Indian Child Welfare Association 
en www.nicwa.org.
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policía notifica a la agencia de bienes-
tar infantil de ésta colocación temporal. 
Dependiendo de las leyes y las prácticas 
de cada estado, la agencia puede dejar a 
los niños con los parientes, ponerlos bajo 
la custodia legal del estado y colocarlos en 
el sistema de cuidado de crianza temporal 
no familiar o ponerlos bajo la custodia del 
estado pero colocarlos con parientes.

Los padres fallecen. En el caso que 
ambos padres fallezcan o que el padre con 
custodia fallezca, el sistema de bienestar 
infantil puede hacerse responsable de 
localizar a los parientes con quienes los 
niños pueden vivir. Si no se puede locali-
zar a ningún pariente que esté dispuesto a 
acoger a los niños, ellos pasan a la cus-
todia legal del estado y pueden ser colo-
cados en el sistema de cuidado temporal 
no familiar.

los padres u otros miembros de 
la familia establecen el contacto 

Un padre o madre deja a los niños 
con los abuelos u otros parientes y no 
regresa. Este tipo de abandono por el 
padre o madre, aunque sea temporario, 
puede provocar al pariente a llamar al 
servicio de bienestar infantil para pedir 
ayuda. En estas situaciones, los trabajado-
res sociales pueden ofrecer sus servicios 
o pueden ayudar al pariente a buscar 
custodia legal mediante un tribunal. Sin 
embargo, si el padre permanece ausente y 
el pariente no puede continuar cuidando 
a los niños, los niños pueden pasar a la 
custodia legal del estado y ser colocados 
en otro hogar.

Los abuelos u otros parientes ya no 
pueden cuidar a los niños bajo un 

•
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arreglo privado. En estas situaciones, el 
cuidador familiar puede haber planeado 
cuidar de los niños por un tiempo exten-
dido sin la ayuda de la agencia, pero 
una circunstancia imprevista lo obliga a 
buscar ayuda de la agencia de bienestar 
infantil. Por ejemplo, el cuidador puede 
enfermarse, un niño de pronto necesita 
servicios especiales o el cuidador puede 
perder su trabajo y no estar en posición 
de mantener a los niños económica-
mente. El trabajador social del sistema 
de bienestar infantil puede ayudar con 
el arreglo de servicios para el cuidador 
o coordinar otras colocaciones para 
los niños.

Los padres voluntariamente renuncian 
su custodia debido a sus propias enfer-
medades. Los padres que sufren de enfer-
medades mentales o de una enfermedad 
debilitante como VIH/SIDA pueden 
ponerse en contacto con la agencia de 
bienestar infantil y pedir a la agencia 
que asuma la custodia legal de sus hijos. 
En estos casos, los trabajadores sociales 
pueden buscar a los parientes con quienes 
los niños pueden ser colocados (custodia 
física), en vez de colocarles con personas 
desconocidas del sistema de cuidado de 
crianza temporal.

Los padres ya no quieren que el niño 
o los niños vivan con ellos. En tales 
situaciones, los padres pueden entregar la 
custodia a la agencia de bienestar infan-
til. Estas situaciones son más comunes 
cuando los niños son adolescentes. La 
mayor parte de las agencias de bienestar 
infantil son renuentes de tomar custodia 
en estas situaciones. Sin embargo, si lo 
hacen, los trabajadores de bienestar infan-

•

•

til pueden buscar a otros parientes con 
quienes los niños puedan vivir.

 lo que se puede 
esperar del sistema 
de bienestar infantil

Después de que se coloca a los niños en sus 
hogares, los cuidadores familiares pueden 
preguntarse lo que pueden esperar en sus 
futuras relaciones con el sistema de bienestar 
infantil. Una gran parte de la relación con 
el sistema de bienestar infantil dependerá 
de si la custodia permanecerá con los padres 
o cuidadores familiares (cuidado familiar 
voluntario) o con el estado o la agencia de 
bienestar infantil (cuidado de crianza tem-
poral familiar). Estas dos situaciones son 
discutidas por separado a continuación:

Los cuidadores familiares voluntarios 
pueden esperar una gama de servicios de 
los trabajadores de bienestar infantil. En 
los estados donde se acepta este tipo de 
arreglo y el sistema de bienestar infantil lo 
promueve, los cuidadores familiares pueden 
encontrar que los trabajadores sociales están 
involucrados en las siguientes formas:

Asegurando la seguridad. Los trabajado-
res sociales deben asegurar que los cuida-
dores familiares y sus hogares cumplan 
con los requisitos mínimos para la segu-
ridad de los niños. Por ejemplo, muchos 
estados requieren que los trabajadores 
de bienestar infantil averigüen si alguien 
en la casa tiene un récord criminal o un 
récord de abuso o descuido de menores. 
La responsabilidad principal del trabaja-
dor social es la seguridad de los niños. 

•
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Visitando. En algunos estados, el trabaja-
dor social puede hacer visitas periódicas 
para asegurar que los niños permanezcan 
en un ambiente sano.

Ofreciendo servicios. Algunos estados 
tienen servicios disponibles para los niños 
y las familias en el cuidado familiar. Por 
ejemplo, estos servicios pueden incluir las 
referencias para la terapia de los niños. 
(Vea “Servicios” abajo.)

Cambiando el estatus de la custodia. 
Si el padre o la madre del niño no está 
cumpliendo con los requisitos expuestos 
en el plan de servicios o si el padre o la 
madre que tiene custodia coloca al niño 
en situaciones peligrosas, el trabajador 
social puede ayudar al cuidador familiar a 
que peticione al tribunal para la custodia 
legal temporaria de los niños. O el traba-
jador social puede ir al tribunal y peticio-
nar para que se coloque a los niños en la 
custodia legal del estado. 

En algunos casos de cuidado familiar volun-
tario, puede haber contacto limitado con la 
agencia de bienestar infantil. Cuando el tra-
bajador social haya completado las investi-
gaciones de fondo sobre el pariente, el traba-
jador social puede estar satisfecho de que los 
niños están en un ambiente sano y puede 
que no vuelva a ponerse en contacto con el 
cuidador familiar. En tales situaciones, los 
cuidadores familiares que necesiten ayuda o 
servicios tendrán que ponerse en contacto 
con el trabajador social o localizar a los 
servicios comunitarios por sí mismos. 

El cuidado temporal familiar incluye 
mucha más participación con el sistema de 
bienestar infantil, porque el estado tiene la 
custodia legal de los niños. Todos los estados 
tienen requisitos que los padres de cuidado 
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temporal (foster parents) no emparentados 
deben satisfacer antes de que puedan cuidar 
a los niños en su casa mediante el sistema 
de cuidado temporal. Para los cuidadores 
familiares o emparentados en el sistema de 
cuidado temporal, muchos estados actual-
mente ofrecen requisitos menos estrictos. 
También, usualmente se le da al cuidador 
familiar un tiempo especifico para que 
cumpla con los requisitos del estado, ya 
que a menudo la colocación de los niños 
es inesperada. 

Comparados con la colocación familiar 
voluntaria, los cuidadores familiares en el 
sistema de cuidado temporal encontrarán que 
tienen una participación más estructurada 
con el sistema de bienestar infantil, así como 
el acceso a más servicios. Los cuidadores 
pueden encontrar que algo de esta estructura 
es útil para tratar con los padres de los niños, 
las escuelas, o los arreglos médicos; por otro 
lado, los cuidadores tienen menos libertad 
de tomar decisiones respecto a los niños. 
Las siguientes son algunas de las maneras en 
que el sistema de bienestar infantil se puede 
involucrar en el cuidado temporal familiar: 

Asegurando los estándares de seguridad 
o de licenciamiento. Los trabajadores 
sociales averiguarán si el cuidador familiar 
o cualquier otro adulto que esté viviendo 
en el hogar tiene un récord criminal o un 
récord de maltrato de menores. El estado 
puede requerir a los trabajadores sociales a 
que tomen en cuenta el tamaño del hogar, 
el ingreso del cuidador familiar, otras perso-
nas que viven en el hogar, y la transporta-
ción disponible. Se puede requerir a los cui-
dadores familiares a que se registren en un 
entrenamiento para padres de cuidado tem-
poral. Los cuidadores deben preguntar si es 
requisito ser licenciado para poder cuidar 

•
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de los niños, y si el licenciamiento les per-
mitirá recibir pagos de cuidado temporal.

La supervisión / el apoyo. El trabajador 
social apoyará a todos los miembros de 
la familia para asegurarse que los niños 
están sanos y seguros. Para hacer esto, 
una parte del trabajo del trabajador social 
es hacer llamadas telefónicas y visitas 
periódicas al hogar. El trabajador social 
también puede proporcionar referen-
cias para algunos servicios, tal como la 
orientación. En muchas situaciones, el 
pariente proporcionando cuidado será la 
persona que lleva a los niños al doctor o 
a la clínica de salud y trata con cualquier 
situación escolar. En algunas situaciones, 
el trabajador social tendrá más responsa-
bilidad para hacer los arreglos para estos 
servicios. El trabajador social y los miem-
bros de la familia, incluidos los cuidado-
res familiares, deben trabajar juntos para 
asegurar que se están cumpliendo con las 
necesidades de los niños.

Arreglando las visitas con los padres. En 
muchas situaciones, el tribunal animará 
al padre o a los padres a que visiten a sus 
hijos. El trabajador social trabajará con 
los padres y los cuidadores familiares para 
establecer un horario y hacer arreglos para 
las visitas. En algunos casos, los cuidadores 
familiares pueden ser responsables de pro-
porcionar el transporte para los niños o de 
supervisar las visitas en su propio hogar. 

Planificación de servicios. La agencia de 
bienestar infantil desarrollará un plan de 
servicio (algunas veces se conoce como 
un “plan de caso” o un “plan de perma-
nencia”) juntamente con el aporte de los 
padres y a menudo de los niños, otros 
parientes, y otros adultos involucrados. El 
plan de servicio se trata de dos asuntos:

•

•

•

Una meta de permanencia para cada 
niño. La meta de permanencia define 
donde crecerá el niño. En la mayoría 
de los casos, la meta de permanencia 
para el niño es de volver a vivir con el 
padre o la madre (algunas veces cono-
cido como “reunificación de familia”). 
Muchos estados requieren “la planifica-
ción concurrente”, la cual implica que 
la agencia de bienestar infantil debe 
crear un plan de respaldo. A menudo, el 
plan o la meta primaria será la reunifica-
ción del niño con los padres. Si esto no 
es posible, el plan de respaldo puede ser 
que el cuidador familiar llegue a ser el 
padre adoptivo o tutor legal del niño.

Las acciones que los padres y el 
sistema de bienestar infantil tienen 
que tomar para que los niños puedan 
regresar al hogar de esos padres o 
para que otra meta de permanencia se 
pueda lograr. Para los padres que han 
abusado el alcohol o las drogas, el plan 
de servicio establecerá que el padre 
debe completar exitosamente el trata-
miento del abuso de drogas o alcohol. 
Para los padres que han abusado o 
maltratado a sus hijos, el plan puede 
incluir educación sobre el cómo cuidar 
apropiadamente de los niños (paren-
ting training). También puede haber 
requisitos para otras personas que están 
involucradas en la vida de los niños. 

Se deben revisar los planes de servicio por 
lo menos cada seis meses para ver si todos 
están logrando sus metas. Los cuidadores 
amiliares del sistema de cuidado tempora 
deben ser involucrados en, o consultados 
sobre la creación del plan y deben recibir 
copias del plan.

�.

�.
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¿Quién tiene la custodia legal de los niños?

¿Cuáles derechos y responsabilidades les da la custodia legal en este estado? ¿Custodia física?

¿Puedo recibir una copia del acuerdo para la colocación voluntaria? (cuando sea aplicable)

¿Puedo estar involucrado en el desarrollo del plan de servicio y recibir una copia del plan?

¿Tendré yo o tendrán los niños que ir al tribunal?

¿Quién es responsable de registrar a los niños en la escuela, de obtener el seguro médico, 
dar permiso para el cuidado médico y obtenerlo, y firmar los formularios de permiso de 
la escuela?

¿Visitará mi hogar alguien del sistema de bienestar infantil en forma regular?

¿Cuáles son los requisitos para mí y para mi hogar si quiero que los niños continúen 
viviendo conmigo?

¿Serán diferentes los requisitos si los niños solo están conmigo temporalmente?

¿Cuáles servicios están disponibles para mí y para los niños, y cómo aplico para estos 
servicios?

¿Existen restricciones sobre la disciplina que puedo usar (tales como los castigos físicos) 
con los niños?

¿Cuáles subsidios o asistencia financiera están disponibles? ¿Qué necesito hacer para 
aplicar?

¿Soy elegible para ser un padre de cuidado temporal y recibir un subsidio del cuidado 
temporal?

AlGunAs CosAs que el nuevo CuIdAdor fAmIlIAr debe preGuntAr 
Al trAbAjAdor soCIAl de bIenestAr InfAntIl ACerCA de AsumIr lA 
responsAbIlIdAd pArA Con los nIños:

servicios

La agencia de bienestar infantil se involucra 
a menudo para proporcionar servicios a los 
niños y a las familias o para hacer referen-
cias a otros grupos que proporcionan servi-
cios. Los servicios y las referencias son más 

probables de estar disponibles para los niños 
bajo el cuidado temporal familiar que para 
los niños que están bajo el cuidado familiar 
voluntario. Muy temprano en su partici-
pación con el sistema de bienestar infantil, 
los cuidadores familiares deben preguntar 
sobre los servicios disponibles. Algunos de 
los diferentes tipos se discuten abajo.
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Terapia y orientación. Los niños que han 
sido abusados o descuidados deben ser eval-
uados para ver cuales servicios necesitarán. 
Estos servicios pueden incluir terapia u ori-
entación. Si se evalúa a los niños y se deter-
mina que requieren otros servicios especia-
les, éstos pueden ser disponibles mediante 
las referencias de la agencia de bienestar 
infantil o mediante las escuelas. Cuando los 
niños están bajo la custodia legal del estado, 
tal como en los casos de cuidado temporal 
familiar , la agencia de bienestar infantil 
es responsable por evaluar a los niños y 
arreglar los servicios necesarios, aunque es 
posible que los cuidadores familiares tengan 
que tomar la iniciativa para conseguir 
estos servicios. Los cuidadores familiares 
también deben hacer un esfuerzo de seguir 
el progreso de la terapia y orientación de 
los niños.

Ayuda económica. Muchos abuelos y otros 
parientes enfrentan grandes dificultades 
para mantener a los niños bajo su cuidado. 
Dependiendo de un número de factores, lo 
cual incluye la edad del cuidador, el pre-
supuesto de cuidador, el presupuesto del 
niño, el estatus de discapacidad del niño, el 
número de hermanos, y el estatus legal del 
arreglo para el cuidado (cuidado voluntario 
o cuidado temporal), puede haber apoyo 
financiero disponible. Algunos de estos pro-
gramas incluyen:

El programa Ayuda Temporánea para 
las Familias Necesitadas (conocido por 
sus siglas en inglés, TANF) es diseñado 
para proporcionar asistencia financiera al 
mismo tiempo que se ayuda a las familias 
de bajos ingresos a que sean auto-sufi-
cientes. Los cuidadores no necesitan tener 
custodia legal para aplicar a los beneficios 
de TANF, pero necesitan cumplir con 

•

la definición TANF de cuidador fami-
liar vigente en su estado. Un trabajador 
social puede proporcionar información 
o referir a un proveedor de cuidado al 
lugar correcto para encontrar información 
sobre la elegibilidad para TANF, cómo se 
solicitan estos beneficios, documentos y 
otra información que se necesite, y si se 
debe solicitar solamente para los niños o 
para toda la familia. Aunque un cuidador 
familiar o la familia del cuidador no cali-
fica para los beneficios TANF, es posible 
solicitar y recibir estos beneficios para los 
niños emparentados que están siendo 
cuidados en el hogar. En estas situacio-
nes, solamente el ingreso del niño se 
considera para la elegibilidad. Si los niños 
tienen un ingreso bajo o ningún ingreso, 
es muy posible que ellos sean elegibles 
para recibir los beneficios de TANF, y estos 
beneficios estarán disponibles hasta que 
cumplan los �� años. 

Los cupones de alimentos están disponi-
bles a las familias con ingresos por debajo 
de cierto nivel. En este caso, se considera 
el ingreso de toda la familia, y los niños 
emparentados pueden ser incluidos en el 
tamaño de la familia para determinar la 
cantidad del beneficio. Un cuidador no 
puede solicitar los cupones de alimentos 
solamente para los niños. Las solicitudes 
para los cupones de alimentos se hacen 
en la misma oficina donde se solicita para 
el programa TANF. 

La seguridad de ingreso suplementario 
(Suplemental Security Income—SSI) 
puede estar disponible para los niños 
o cuidadores que son discapacitados. 
Esto también está disponible a cualquier 
persona mayor de �� años de edad. La 
información sobre los beneficios de SSI 

•

•
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está disponible de la oficina local de 
Seguro Social o en línea en www.ssa.gov/
notices/supplemental-security-income/.

Los pagos de cuidado temporal o de 
cuidado familiar pueden estar dispo-
nibles a los cuidadores parientes. Los 
requisitos para recibir estos pagos varían 
de estado a estado. Los cuidadores fami-
liares que son padres de cuidado temporal 
(foster parents) licenciados cuidando a 
los niños que fueron colocados con ellos 
por la agencia local de bienestar infantil o 
por un tribunal pueden ser elegibles para 
recibir pagos. Los pagos del cuidado tem-
poral son más altos que otras formas de 
reembolso, tal como el TANF. (La custodia 
subsidiada puede ser otra opción; este 
beneficio se describe abajo en “Los arre-
glos permanentes para los niños.”)

El seguro médico. Muchos niños que son 
criados por sus parientes son elegibles para 
el seguro médico mediante Medicaid o el 
Programa de Seguro de Salud para los Niños 
conocido en inglés como Children’s Health 
Insurance Program (CHIP). El programa 
Medicaid ofrece cobertura de muchos de 
los gastos para el cuidado de la salud de 
los niños y los adultos de bajos ingresos, 
e incluye las visitas al doctor, chequeos 
médicos, revisiones médicas, recetas médicas 
y la hospitalización. Los CHIPs estatales 
cubren muchos de estos gastos para los 
niños que no son elegibles para el programa 
Medicaid, aunque cada estado tiene dife-
rentes reglas para la elegibilidad y la cober-
tura. En la mayoría de los casos, solamente 
se usa el ingreso del niño para determinar 
la elegibilidad de Medicaid o CHIP, y no el 
ingreso del cuidador familiar. El trabajador 
social de bienestar infantil debe poder guiar 
al cuidador familiar a la agencia apropiada 

•

para solicitar el seguro médico mediante 
estos programas. Cada estado permite a los 
abuelos y otros parientes a que soliciten ben-
eficios de Medicaid o de CHIP en nombre de 
los niños que están cuidando. La mayoría 
de los estados no requieren que el cuidador 
tenga la custodia legal para que los niños 
sean elegibles. 

Atención de relevo. Los abuelos y otros 
parientes buscando un descanso del cuidado 
a tiempo completo de los niños pueden 
encontrar algún alivio en un programa de 
“atención de relevo.” La atención de relevo 
se refiere a los programas que dan a los cui-
dadores un descanso, al tomar cargo de los 
niños por períodos de corto plazo – puede ser 
en un horario regular o cuando un cuidador 
necesita viajar, ir al hospital, o estar fuera por 
algunos días. En algunos programas de aten-
ción de relevo, un cuidador de relevo viene a 
la casa para cuidar a los niños; en otros casos, 
los niños asisten a un campamento u otro 
programa fuera de la casa. 

La disponibilidad de los programas de 
atención de relevo puede ser limitada, y 
tal disponibilidad puede depender de las 
necesidades del cuidador y/o del niño. La 
agencia de bienestar infantil debe tener más 
información sobre la disponibilidad de estos 
programas, y los cuidadores deben preguntar 
por estos programas.

 la participación de 
los tribunales

Es muy probable que los cuidadores famil-
iares que forman parte del sistema de cuidado 
temporal también entren en contacto con el 
sistema judicial—en la mayoría de los estados 
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se trata de un tribunal de menores o de 
familia.� En los casos donde se ha separado 
a los niños de sus padres porque existe una 
denuncia contra un padre o madre por mal-
trato de menores, negligencia, o abandono, 
los siguientes pasos pueden ocurrir:

Los investigadores de los servicios protec-
tivos para los niños le dan seguimiento 
a la denuncia del abuso, negligencia o 
abandono de niños.

Si los investigadores encuentran sufi-
ciente evidencia, ellos pueden decidir 
remover a los niños de su hogar por su 
propia seguridad. Los niños pueden ser 
colocados con parientes, quienes enton-
ces tienen la custodia física.

Hay una audiencia preeliminaría 
(algunas veces se conoce como una 
audiencia de remoción de emergencia) 
ante un juez. El/la investigador(a) de la 
agencia de bienestar infantil presenta su 
evidencia para la conclusión legal del mal-
trato de menores y pide al tribunal a que 
permita que los niños se coloquen en otro 
lugar temporáneamente, tal como con el 
cuidador emparentado, hasta que el juicio 
tenga lugar.

En el juicio (también conocida como una 
audiencia de adjudicación), el juez decide 
si existe suficiente evidencia para probar 
que el maltrato de menores, negligenica o 
abandono de hecho ocurrió. 

6 Se puede encontrar una descripción completa sobre cómo 
trabaja el proceso del tribunal en los casos de bienestar infantil 
en “La experiencia con el tribunal” en la Sección 5 de McCarthy 
et al. Guía para la familia sobre el sistema de bienestar infantil 
en http://gucchd.georgetown.edu/files/products_publications/
AFamilysGuide_SpanishVersion.pdf. (Para la referencia 
completa, vea la Bibliografía.) 

�.

�.

3.

�.

Si el juez decide que el niño o los niños 
se deben separar de los padres, aunque 
sea temporalmente, una audiencia de 
dispocisión puede ocurrir también en 
ese momento. En esta audiencia, el juez 
determina dónde vivirán los niños por el 
momento y quién tendrá la custodia legal 
de ellos. Por ejemplo, los niños pueden 
ser entregados a la custodia de la agencia 
estatal de bienestar de niños (custodia 
legal) y después asignarlos a que vivan 
con parientes (custodia física) en un 
arreglo de cuidado temporal.

Por lo menos cada seis meses después de 
eso, habrán audiencias de revisión ante 
el juez para determinar cómo están progre-
sando los padres con su plan de servicio 
(tratamiento, clases de cómo cuidar apro-
piadamente a los niños, u otros requisitos), 
como están los niños en el hogar del cui-
dador familiar, y si se deben revisar el plan 
de servicio o las metas para los niños.

Además de las audiencias de revisión, se 
lleva a cabo una audiencia de permanen-
cia entre los �� y �� meses después de que 
un niño es removido de su hogar y cada �� 
meses después de ello. En esta audiencia, 
el juez toma las decisiones sobre los arre-
glos de vivienda permanente del niño. La 
audiencia de permanencia en el tribunal 
puede involucrar a un número de indivi-
duos con un interés en el niño, incluyendo 
a los padres, los trabajadores sociales, los 
parientes, y proveedores de cuidado tempo-
ral. Muchas de estas partes tendrán abo-
gados, y se nombrará a por lo menos una 
persona para que represente los mejores 
intereses del niño. Este representante puede 
ser un abogado, un tutor ad litem (usual-
mente un abogado), o un voluntario de la 
comunidad o defensor especial nombrados 

�.

�.

�.
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por el tribunal (Court-Appointed Special 
Advocate—CASA). El niño puede tener uno 
o más de estos representantes, dependiendo 
de la práctica del estado.

Otro tipo de audiencia que puede o no 
ocurrir es una audiencia de revocación 
de los derechos de los padres. Bajo la 
ley federal, existen límites de tiempo 
específicos para que los padres cumplan 
con las metas en el plan de servicio para 
que los niños puedan volver a vivir con 
ellos. Si los padres no pueden cumplir 
con estas metas y los niños han pasado 
�� de los últimos �� meses en el sistema 
de cuidado temporal, se requiere que la 
agencia de bienestar infantil busque la 
revocación de los derechos de los padres 
o que documente sus razones para pedir 
una extensión de tiempo. Cuando los 
derechos de los padres son revocados 
por el tribunal, los padres pierden toda 
relación legal con el niño, y otra persona 
puede adoptar al niño. Sin embargo, si el 
niño está viviendo con un pariente y el 
estado decide que este arreglo es un plan 
de permanencia aceptable, entonces la 
agencia no tiene que pedir al tribunal que 
revoque los derechos de los padres.

Cuando sea posible, los abuelos y otros cui-
dadores emparentados deben hacer arreglos 
para asistir a las audiencias de los tribunales; 
inclusive, se les puede pedir que den testi-
monio en las audiencias. Es importante que 
los cuidadores familiares den su perspec-
tiva de la situación y obtengan un entend-
imiento completo de la decisión del tribu-
nal. También es importante para el cuidador 
que esté presente para que apoye a los niños 
si aparecen ante el juez. 

�.

¿Cuándo y dónde se llevará a cabo la 
audiencia?

¿Es ésta una audiencia de permanencia 
o una audiencia de revisión?

¿Qué se decidirá en la audiencia?

¿Quién estará presente?

¿Quién tendrá un abogado?

¿Necesito un abogado? ¿Quién me 
puede ayudar a encontrar un abogado?

¿Quién representará al niño o a los 
niños? ¿Puedo hablar con esa persona?

¿Puedo hablar en la audiencia?

¿Cuál es el horario para las futuras 
audiencias?

AlGunAs CosAs que se 
deben preGuntAr A los 
trAbAjAdores de bIenestAr 
InfAntIl sobre lAs AudIenCIAs 
de los trIbunAles:

 arreglos permanentes 
para los niños

“La permanencia” es un término que usan 
los trabajadores de bienestar infantil para 
significar un arreglo de vivienda permanente 
para un niño. Un “plan de permanencia” es 
un plan para determinar dónde crecerá un 
niño. Algunas de las opciones que puede 
considerar el tribunal para la permanencia 
de los niños en cuidado tutelar familiar 
incluyen las siguientes:
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La reunificación. El regreso de los niños a 
sus hogares y la reunificación con sus padres 
es la primera opción de las agencias de bien-
estar infantil cuando esta opción asegurará 
la seguridad y el bienestar de los niños y les 
proporcionará una situación permanente. 
La reunificación de la familia puede ocurrir 
cuando un juez está de acuerdo que los 
padres han cumplido con las metas estableci-
das en el plan de servicio, como por ejemplo, 
la finalización del tratamiento por abuso de 
drogas o alcohol. Cada estado tiene leyes 
diferentes, y es el juez en una audiencia de 
revisión o una audiencia de permanencia 
quien toma la decisión de devolver la cus-
todia de los niños al padre. El juez basa está 
decisión en la evidencia presentada por el 
padre, el trabajador de bienestar infantil y 
la agencia, otros adultos que puedan estar 
involucrados, y a menudo, los niños y el 
cuidador familiar.

La tutela legal. La tutela legal es una opción 
legal para la permanencia, y puede ser espe-
cialmente apropiada en los casos de cuidado 
por cuidadores familiares. La ley federal 
anima a los estados a que consideren a un 
pariente antes que a una persona no relacio-
nada cuando están buscando a un tutor para 
el niño que no puede regresar a vivir con 
sus padres.

Cuando un abuelo u otro pariente se con-
vierte en el tutor legal del niño, la custodia 
legal es transferida del estado al pariente por 
el tribunal; por lo tanto, en la mayoría de las 
circunstancias no hay participación adi-
cional por la agencia de bienestar infantil. 
En los arreglos de tutela legal, no se revocan 
los derechos del padre. Por lo tanto, el 
abuelo u otro pariente que se del niño tiene 
la custodia legal y física para actuar como 
padre del niño y tomar decisiones sobre 

el niño, pero el padre biológico a menudo 
retiene la visitación u otros derechos. La 
tutela legal es especialmente apropiada si los 
niños son mayores y quieren tener lazos con 
sus padres, o si el abuelo u otros cuidadores 
familiares prefieren no revocar los derechos 
de los padres (como pasa en la adopción) 
pero necesitan establecer un arreglo legal 
permanente con los niños para que puedan 
tomar decisiones acerca de su educación y 
cuidado médico, entre otras. 

Algunos estados tienen programas de tutela 
legal con subsidio para que el tutor con-
tinúe recibiendo pagos similares a los pagos 
que él o ella recibía del sistema de cuidado 
tutelar. Esto permite que los niños tengan 
una relación de familia permanente sin 
causar que el tutor pierda los subsidios men-
suales necesarios. En los casos de la tutela 
legal con subsidio, existe cierta participación 
continua por parte del sistema de bienestar 
infantil, aunque mucho menos que en el 
sistema de cuidado tutelar. Por ejemplo, el 
trabajador del sistema de bienestar infantil 
puede visitar una vez al año para asegurar 
que el niño siga viviendo con el pariente, 
y para determinar si todavía hay necesidad 
de servicios.

La adopción. Algunos cuidadores deciden 
adoptar a sus nietos, sobrinos u otros niños 
de su familia para darles un hogar perman-
ente. También, como a menudo la adopción 
es el plan de permanencia preferido por 
la agencia para los niños que no pueden 
regresar a sus casas, los parientes pueden 
adoptar para evitar que los niños sean 
adoptados por otras familias que no son 
parientes. La asistencia para la adopción (los 
subsidios) puede estar disponible para las 
familias que adoptan. 
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Así como con en el cuidado tutelar y la 
tutela legal, la agencia de bienestar infan-
til tendrá que asegurarse de que el hogar y 
los padres adoptivos cumplan con ciertos 
estándares estatales para asegurar la seguri-
dad y el bienestar de los niños. En algunos 
estados los estándares para la adopción 
pueden ser más estrictos que los del cuidado 
tutelar. Estos requisitos y estándares se apli-
carán inclusive a los casos de parientes que 
han estado cuidando de los niños bajo un 
arreglo de cuidado temporal.

Los niños pueden ser adoptados solamente 
después de que un tribunal haya revocado 
todos los derechos de los padres, o si los 
padres han renunciado voluntariamente 
a todos sus derechos permanentemente. 
Un tribunal debe finalizar la adopción. Los 
tribunales muy a menudo les preguntarán a 
los niños, dependiendo de su edad y la ley 
estatal, si están de acuerdo con la adopción. 
Para los niños con necesidades especiales 
que han estado en cuidado temporal, puede 
haber asistencia continua (subsidios) dis-
ponible a los parientes que adoptan. 

Cuando se finalice la adopción, el abuelo u 
otro pariente se convierte en el padre legal 
del niño; por lo general no existe partici-
pación adicional de la agencia de bienestar 
infantil después de esa finalización, excepto 
en circunstancias que involucran asistencia 
para la adopción. (Para más información 
sobre la asistencia para las adopciones, vea 
Ayuda para la adopción para los niños adopta-
dos del sistema de crianza temporal en www.
childwelfare.gov/pubs/sp_subsid.cfm.) 

¿Cuál es la meta de permanencia para 
cada niño? (Los hermanos pueden no 
tener las mismas metas.)

¿Cuáles son las opciones para los niños 
si no pueden regresar con sus padres?

¿Cuáles son mis opciones si los niños no 
pueden regresar con sus padres?

¿Bajo cuáles circunstancias puedo recibir 
un subsidio para ayudar con los gastos 
del cuidado del niño?

¿Será afectado el arreglo legal cuando el 
niño cumpla los �� años de edad?

¿Cómo continuará involucrándose la 
agencia de bienestar infantil con mi 
familia?

AlGunAs CosAs que se deben 
preGuntAr Al trAbAjAdor de 
bIenestAr InfAntIl ACerCA de 
los ArreGlos de lArGo plAzo:

Conclusión

El trabajar con la agencia de bienestar infantil 
puede ser un proceso confuso y a veces hasta 
frustrante para los abuelos y otros parientes 
que están tratando de proporcionar el mejor 
cuidado que pueden para los niños cuyos 
padres no pueden cuidar de ellos. Puede ser 
útil el saber que los trabajadores de bienestar 
infantil están siguiendo los requisitos feder-
ales y estatales para asegurar la seguridad y 
el bienestar de todos los niños. El uso de la 
información contenida en esta hoja informa-
tiva puede ayudar a los guardianes emparen-
tados en su colaboración con el sistema de 
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bienestar infantil, para brindar el mejor 
resultado y el mejor arreglo de vivienda per-
manente para los niños en su familia.

recursos adicionales

para información sobre el 
sistema de bienestar infantil 

¿Cómo trabaja el sistema de bienestar infan-
til? (Child Welfare Information Gateway) 
www.childwelfare.gov/pubs/factsheets/
spcpswork.cfm

Guía para la familia sobre el sistema de 
bienestar infantil (National Technical 
Assistance Center for Children’s Mental 
Health at Georgetown University Center 
for Child and Human Development, 
Technical Assistance Partnership for Child 
and Family Mental Health at American 
Institutes for Research, Federation of 
Families for Children’s Mental Health, 
Child Welfare League of America, and 
the National Indian Child Welfare 
Association)  
http://gucchd.georgetown.edu/files/
products_publications/AFamilysGuide_
SpanishVersion.pdf

para información sobre el 
cuidado de los guardianes 
emparentados (en inglés)

AARP’s Grandparent Information Center  
www.aarp.org/families/grandparents/gic/
a�00�-0�-��-grandparentsinfocenter.html 
(Incluye información en inglés con suge-
rencias para los impuestos en www.aarp.
org/life/grandparents/)

•

•

•

Este sitio también proporciona información 
en español con respeto a otros asuntos de 
interés para personas de mayor edad en 
www.aarp.org/espanol/. 

Child Welfare League of America 
www.cwla.org/programs/kinship/

Children’s Defense Fund 
www.childrensdefense.org/childwelfare/
kinshipcare/ (Información básica para el 
cuidador familiar) 
www.childrensdefense.org/childwelfare/
kinshipcare/fact_sheets/ (enlace a la infor-
mación de cada estado para los cuidado-
res familiares)

National Center on Grandparents 
and Other Relatives Raising Children 
(Generations United)  
http://ipath.gu.org/Natio���33�.asp

Grandparent Caregiver Law Center 
(Brookdale Center on Aging and the 
Samuel Sadin Institute on Law)  
www.brookdale.org/iol/index.html 

Grandparents Raising Grandchildren 
factsheets (University of Georgia College 
of Family and Consumer Sciences)  
www.fcs.uga.edu/ext/pubs/fam/
grandparents.php

Through the Eyes of a Child—
Grandparents Raising Grandchildren 
series (University of Wisconsin extension) 
www.uwex.edu/relationships/

National Indian Child Welfare 
Association 
www.nicwa.org

Frequently Asked Questions About Kinship 
Care (Child Welfare League of America) 
www.cwla.org/programs/kinship/faq.htm 

•

•

•

•

•

•

•

•
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Grandparents Raising Grandchildren (Full 
Circle of Care)  
www.fullcirclecare.org/grandparents/ 
grandparents.htm 

Kinship Care Resource Guide (Catholic Family 
Center, Kinship Care Resource Network, 
and Monroe County Legal Assistance 
Corporation) (Nota: diseñado para residen-
tes del condado de Monroe en el Estado de 
Nueva York, este manual también provee 
buena información general)  
www.parentsagain.com/KinshipManual.pdf 

Kinship Care Legal Handbook (Florida 
Kinship Center at the University of South 
Florida School of Social Work) (Las leyes 
solo competen al estado de Florida, pero 
proporciona información general buena) 
www.flkin.usf.edu/Legal00000�.asp

información en español de algunos 
estados respecto al cuidado familiar 

Illinois
Illinois Department of Children and Family 

Services. (�003). Lo que usted necesita saber 
acerca de ser un cuidador pariente. Obtenido 
�0 de septiembre de �00�, de  
www.state.il.us/DCFS/docs/RelativeBrosp.
pdf

nueva jersey
Legal Services of New Jersey. (�00�). La pérdida 

de sus derechos como padre de familia: un 
manual para los padres de familia. Obtenido 
�0 septiembre de �00�, de  
www.lsnj.org/espanol/pdf/
manualesyfolletos/SpanishTPRParents 
�00�Web.pdf

•

•

•

nueva York
Familiares como Programa de Padres. 

(�00�). Guía de servicios: una guía de los 
servicios de soporte del condado de Orange. 
Obtenido �0 septiembre de �00�, de 
http://counties.cce.cornell.edu/orange/
RAPPGuideSpanish0�.pdf

texas
Houston Bar Association. (�00�). Manual de 

derecho familiar (Título original: Family 
Law Journal). Proyecto de Houston Bar 
Association, sector de Derecho Familiar. 
Obtenido �0 septiembre de �00�, de 
www.hba.org/documents/spanfamily0�.
pdf
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